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Beck báró, a feledékeny.
Beck báró, a magyar és osztrák had­

sereg vezérkarának főnöke, elfelejtette a 
szolgálati szabályzatot.

*

Hónapokkal ezelőtt indult meg a most 
is folyó küzdelem. Akkor csak arról volt 
szó, hogy nem engedjük felemelni az 
ujonczlétszámot, mert szükség van ebben 
az országban a munkás kézre, hiszen 
úgyis van itt pihenő kéz elég. A katona­
ságról széltében hirdették, hogy az csak 
koloncz, nem engedjük még súlyosabbá 
tenni.

Ez ugyan nagyon is saját külön fel­
fogás, de addig diktálta fülünkbe az el­
lenzék, hogy végre is elhittük. Kevesen 
dolgozunk, nem engedünk több munkás 
kezet megkötni.

Ma ott állunk, hogy a legnagyobb 
készséggel adunk ujonczot, a mennyi 
csak kell. Építünk egy-két katonai aka­
démiát, két-három kadétiskolát s nya­
kunkba veszünk három-négy milliócska 
több kiadást is. Mindennek csak egy kis 
ára van: egy háromszinü lobogó, meg 
egy jó magyar szó.

Ez ugyan ellenkező felfogás az előb­
bivel, bajos is volna ezt a kanyargós utat 
megtalálni, a melyen hozzá jutottunk. De 
mivel ezúttal Beck báró érdemeit akarjuk 
koszorúba fonni, nem kutatjuk ki, hogy 
a kanyargós ut minden fordulójánál az 

osztrák katonai körök rövidlátása diri­
gálta, taszigálta, bosszantotta a magyar 
közvéleményt. Pedig milyen szépen ki 
lehetne színezni, hogy kényszeritették 
Beck báróék Szélit előbb makacs passzív 
rezisztencziára, aztán ötletszerűen lemon­
dásra, mikor már közel állt a sikerhez; 
hogy adták meg Hédervárynak azt, a mit 
Szélitől megtagadtak; hogy Ígértek sokat, 
meg visszavontak sokat, kiadatták a chlopyi 
parancsot, meg a királyi megbánást, té­
tettek Ígéretet a koronával s végül vissza­
vonatták azt a kicsiséget is, a mit Széli 
ígért. Beck báróék baklövései, kapkodásai 
ezek, a melyek azonban mind elhomá­
lyosulnak egy örvendetes tény előtt:

Beck báró ur elfelejtette a szolgálati 
szabályzatot.

*

Hol, hol nem, czitálni az illető pontot 
nem tudom, de a szolgálati szabályzat 
I. része világosan eltiltja a tényleges ka­
tonát a politizálástól.

Ez a most folyó küzdelem a legszi­
gorúbb értelemben vett politikai harcz. 
Az 1867. XII. t. ez. magyarázatáról és 
annak a viszonyokhoz való alkalmazá­
sáról van szó. Az első tisztán közjogi 
kérdés, a melyhez Beck báró, nem lévén 
a magyar közjognak sem tanára, sem 
művelője, semmit sem ért; a második 
tisztán politikai dolog, a melyhez hozzá-

■ szólhat minden okos ember, kivéve a 
j katonát. Lásd Dienst-Reglement I. Theil.

Hogyan kerül ide Beck báró, a ki 
közjogi véleményt adni nem tud s a ki­
nek politikai véleményt adnia nem szabad ? 
ügy, hogy a báró ur elfelejtkezett a szol­

gálati szabályzatról s felcsapott poli­
tikusnak.

♦

Gratulálunk az uj politikushoz ma­
gunknak, de nem gratulálunk a had­
seregnek.

A politizálás olyan, mint a jégpálya: 
csak az menjen oda, a ki jól tud kor­
csolyázni, mert különben orrára esik. 
Nagy baja nem történik, de kikaczagják.

Nagyon bölcs és körültekintő a szol­
gálati szabályzat, mikor a katonaság és 
a politika közé kínai falat emel. A had­
sereg nem vitatkozik, hanem engedel­
meskedik; de vele sem lehet vitatkozni, 
hanem tisztelettel és szeretettel kell te­
kinteni reá. A politizálás pedig vitatko­
zás, a legszenvedélyesebb vitatkozás, a 
hol gyakran félreteszik a tiszteletet, még 
többször a szeretetet, a hol az ellenfélt 
nemcsak legyőzik, de nevetségessé is 
teszik, letiporják s akkor teszik legke- 
gyetlenebbül erkölcsi halottá, mikor irga­
lomért esedezik.

Eddig a vita — legalább külsőleg — 
a magyar törvényhozás két tényezője 
közt folyt. Külszin szerint nem szólt bele 
senki s épp azért a nemzet azzal a hó­
dolattal és engedékenységgel folytatta, 
melyet ősz királyával szemben mindig 
tanúsított. A két fél szemmel láthatólag 
közeledett egymáshoz s a nemzet nem 
érintette, sőt tüntetőleg kímélte a hadse­
reg érzékenységét. Politikai harezban a had­
sereg védtelen, védtelen emberekkel küz­
deni nem magyar tempó. Feszélyező 
dolog, de az illem kedvéért megtette az 
ország.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZAJA.

Bogáncs az ajuoron
Irta: Hantke Emil.

Azt mondják, hogy a szerelmesek a só­
hajok láthatatlan szüretéből összeszövik az ő 
kábeljukat és mesésen titokzatos bangón üzen­
getnek egymásnak.

Csakis igy kell lenni.
Mert sok idő eltelt azóta, mióta Bandi 

bevallotta Irmuskának, hogy szereti. Akkor, 
mikor Irmuska egyedül volt odahaza. Ilonka 
mama az Irmuska nénikéje, odavolt az urával, 
Imrével sétálni, a kis Irmuska pedig otthon 
maradt. Lehet, hogy nem volt kedve sétálni, 
elég az hozzá, hogy otthon maradt abban a 
kellemes félhomályban, melynek csekély vilá­
gosságát a kályhából kisugárzó pattogó fa­
hasáb fénye szolgáltatta. És ekkor került oda 
Bandi »véletlenül.«

A két gyermek kimondhatatlan boldognak 
éréite magát. Már abból is lehet gondo-m,

Értesítem a nagyérdemű hölgyközöui

őszi és téli felöltök 

hogy Bandi neki adta magát a verselésnek, a 
melyek mind barna kislányról és annak ki­
váló, egyedüli szépségéről szólották. És versei 
sohasem voltak befejezve, hanem egy édes 
vágy bírásával végződtek, melynek elérését 
pontokkal jelezte a boldog szerző. Irmuska pe­
dig ? Ó látszólag nagyon adta a nyugodlat, 
mig egyszer csak Ilonka mama azon. vette 
észre, hogy a szárnyas levelű pálmája kezd 
tönkremenni. De hát lehet-e csodálni? Honnan 
vegyen téli időben akáczlevelet Irmuska, hogy 
egyenkint tépdesve róla a leveleket kér­
dezze: Szeretsz, nem szeretsz, szívből, igazán 
egy kicsit . . .

Egyszer csak a boldogságba belecsapott a 
»véletlen« Megérkezett az Irmuska mamája 
és szépen hazavitte a kislányt. Azt mondta, 
hogy még nagyon fiatal a lány. Nem a vendé­
geskedésre, hanem a Bandival való találkozá-

Á színházban voltak legutóljára együtt. A 
jó direktor bácsi mintha csak tudta volna, 
hogy ők is ott lesznek, egy romantikus ope­
rettet adatott elő. Hányszor találkoztak szemei*

get, hogy az
a legolcsóbbtól a legfinomabb 
kivitelben már megérkeztek. Állandó 
nagy gyári raktár vászon és fehér- 
nemüekben.

azon érzéssel, hogy most mindaketten egy édes 
dologra gondolnak és hányszor rezzentek 
össze, valahányszor a mamák valamit kérdez­
tek tőlük. És mikor mentek haza, elől szépen 
kettesbe, mintha a múló télbe már a tavasz 
lágy éltető susogása vegyült volna, úgy ígér­
ték, úgy fogadták, sőt esküdtek meg egymás­
nak, hogy egymást sohasem felejtik el és 
miután kitalálták a módját, levelezni is fog­
nak. Azután elváltak és Irmuskát reggel jókor 
a vonat repítette tovább.

Bandi eleinte úgy érezte magát, mintha 
egy nagy csapás súlya alatt egészen meglenne 
rendülve. De olvasott fiú volt és olvasottsága 
visszaadta neki a látszólagos nyugalmat. Mert 
valamelyik regényben egy neki illő részt ol­
vasott, mely igy hangzik; »A távoliét lehan­
golja a középszerű, de fokozza a szilárd sze­
relmet, éppen úgy, a mint a szél eloltja a 
gyertyát, de felfújja a lángot.« Ilyen arany­
igazságot még nem olvasott soha, hitt is neki 
rendületlenül.

Es nemsokára meg is jött az első levél. 
— Mi újság arra ? Itt valami hangverseny lesz.

Ifj Kohn Sámuel
Nagyvárad,

BÉRE R-T É R.
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Beck báró ur azonban elfelejtette a 
szolgálati szabályzatot, közbeszólt, átvette 
a vitázók közül a korona szavát — s 
ezzel a feszélyező helyzetet feloldta.

A hadsereg többé nem passzív tárgya 
a vitának, hanem vitázó fél. Nem a ko­
rona és a nemzet állanak többé szemben. 
A korona helyébe lépett a hadsereg s most 
a szuverén nemzet áll szemben egyik alá­
rendelt közegével, a hadsereggel.

Beck báró ur korcsolya nélkül lépett 
a síkos jégre

Az ő politizálása egyszerre megvál­
toztatta a helyzetet. A nemzet a saját 
hadseregével épp oly kevéssé alkudozha- 
tik, a mint nem konferálhatok a saját 
jobb kezemmel. Beck báró ennek a jobb 
kéznek csak a mutató ujja s Barnum 
sem látott még olyan csodát, hogy a mu- I 
tató ujj diktáljon az embernek Most 
nincs többé vitának helye. Az állami, a 
nemzeti akaratnak kell érvényesülnie az 
egész vonalon. A vezérkar szemben fogja 
magával találni az államot, az egész köz­
véleményt, e hazának minden fiát, a kik 
mind azt akarják, hogy a magyar király 
hadserege ne vitassa, hanem tisztelje a 
királya által szentesített törvényt. A had­
sereg nem vitatja, hanem védi a törvényt, 
akkor védi öt is a nemzet tisztelete.

Beck báró ur elfelejtette a szolgálati 
szabályzatot s nekünk ezáltal annál job- i 
ban eszünkbe juttatta örök, törvénybe ik­
tatott jogainkat. Köszönet érte.

Püspöki konferenczia.
Mint a minap említettük, Vaszary Kolos 

bíboros herczegprimás az országos katholikus 
nagygyűlés alkalmából értekezletre hívta össze 
a püspöki kar tagjait, akiknek nagyobb része 
mar napok óta a fővárosban időzik. A püspöki 
konferenczia tegnap, október 23-án, pénteken 
délelőtt tiz órakor ült össze a herczegprimás 
budavári palotájában. A tárgyalásra kitűzött 
egyházi ügyek között első sorban áll a káté­
kérdés, melynek előadójaként Majláth Gusztáv 
gróf erdélyi püspök szerepel.

A válság.
A Magyar Távirati Iroda jelenti: A sza­

badelvű párt katonai programmjának megállapí­
tására kiküldött bizottság ma délelőtt 10 óra­
kor Széli Kálmán elnöklete alatt ülés tartott, 
a melyen Lukács László pénzügyminiszter is 
rősztvett. Az ülés déli fél 1 órakor ért véget- 
A mai ülésben, a melyen Hieronymi Károly 
kivételével a bizottság valamennyi tagja jelen 
volt, megállapodásra jutottak, a mely megál­
lapodást, missziójának megfelelőleg, Lukács 
László pénzügyminiszter fogja a koronának 
tudomására hozni. Lukács László pénzügy­
miniszter e czélból tegnap délután Bécsbe 
utazott.

A kilenczes bizottság a pénzügyminiszter 
bécsi útja után, előreláthatólag hétfőn, megtart­
hatja záróülését és a jövő hét elején már előre­
láthatólag a szabadelvű párt is abban a hely­
zetben lesz, hogy konferencziáján fogialkozhatik 
a kilenczes bizottság munkálatával.

Nem lesz adóemelés.
— Nagyvárad város jövő évi költségvetése. —

Sikerült a közköltőemelés rémét ismét 
elűzni Nagyvárad város polgárságától.

A főszámvevő, — mint irtuk — 6% köz­
költő emelését javasolta. Már akkor rámutat­
tunk, hogy milyen tételek törlése vagy reduká­
lása mellett kerülhetjük el az adóemelést. Ezen 
felfogásunk teljesen bevált.

A városi tanács felét, 3%-ot leütött, a 
pénzügyi bizottság pedig a másik 3*/o elejtését ' 
eszközölte s igy a jövő évben nem lesz köz­
költőemelés.

A pénzügyi bizottság ülésének lefolyása a 
következő volt:

A pénzügyi szakbizottság tagjai tegnap 
nagy számmal jöttek össze, hogy letárgyalják 
Nagyvárad város jövő évi költségelőirányzat­
tervezetét.

Az ülésen jelen voltak: Rimler Károly elnök, 
dr. Hoványi Géza, dr. Várady Zsigmond, Mihelfy 
Adolf, Beczkay Lajos, Ragány János, Lukács 
Ödön, dr. Kurländer Ede, Köszeghy József, Gerő 
Ármin, Komlóssy József, Moskovits Miksa, Balogh 
Döme, dr. Moskovits József, dr. Friedländer Samu, 
Dús László, Darvassy Lajos, Hegedűs Géza, Milibák 
József, Kaczián Károly, Kugler Albert, Déry János, 
Eleméry Ferencz jegyző.

A tanács előterjesztése.
Lukács Ödön tanácsnok, előadó ismer- 

tette a költségvetést s a tanács javaslatát. A 
főszámvevő, mint irtuk, 6% közköltőemelést 
javasolt. A tanács igyekezett a kiadásokat le­
szállítani, bár a felvett uj alkotások szüksége­
sek. Több rovatát a kiadásoknak leszállította- 
igy redukálta az uj vámszabályzat életbeléptetése 
folytán előálló szükségeseket, a lovas rendőrök 
felszerelésének összegét, a betegápolási dijakat, 
a gazdasági szükségletek tételét, törölte a Vá­
rosliget rendezésére és arczkőpek festésére fel­
vett összegeket, mig a színház szubvenczióját 
6000 koronáról 3000 koronára redukálta. Ezen 
módosítások után a tanács 6% helyett 3»/0 köz­
költő emelését javasolja.

Az előterjesztéssel kapcsolatosan Ragány 
János törölni kéri a lámpagyujtóknak felvett 
4488 koronát, mivel ezen állások megszűnnek. 
Ez egy fél perczent községi adónál több. (Je­
lenleg 6951 kor. 33 fillér egy % közköltő.) A 
lámpagyujtóknál elért megtakarítást az előre 
nem látható kiadásokhoz sorozzák.

Az általános vita.

Dr. Kurländer Ede szólott először a bud- 
gethez. Ellene van a közköltő emelésének, mert 
nem kap a polgárság ellenértéket. Ellenzi a 
lovasrendőrség felállítását, a színház szubven­
czióját. >

Beczkay Lajos szintén ellenzi a lovas­
rendőrség felállítását s még több más tétel 
törlését kívánja.

Dr. Friedländer Samu szerint a budget 
nem a törvényes gyakorlat alapján készült. 
Káros és veszedelmes, hogy a polgármester 
kívánságára és bizalmas közlésre vesznek fel 
uj tételeket. A tanács 3’/»-os adóemelését 
illusoriusnak tartja, mert az előre nem látot­
takból ütötték le a másik 3% egy részét, pedig 
az ilyen költségeket, ha előfordulnak, fizetni 
kell. Az uj alkotásokkal még várhatunk egy 
évig, mig alapot teremtünk rá. Indítványozza, 
hogy adják vissza a budgetet a főszám vevőnek, 
azzal az utasítással, hogy abba csak olyan ki­
adásokat vegyen fel, amelyek szerződésen ala­
pulnak, vagy közgyűlési határozaton nyugsza­
nak. Közköltőemelést ellenérték nélkül nem 
szabad megszavazni. Általánosságban sem fo­
gadja el a költségvetést.

Dr. Moskovits József akadémikus jellegű­
nek tartja az általános vitát. Tételenkint tár­

Lehet, hogy elmegyünk. Maga nem tudna ki­
jönni ? írjon. Üdvözli Irma. — Azután a má­
sik. — A hangversenyre nem mentünk el, 
mert nem volt egy szikra kedvem se. Ugy-e 
most minden este jár színházba ? En nem a 
legjobban érzem magam, hát maga ? Hogy 
van ? írjon. — Jött egy panaszkodó levél is. 
»Hallom, hogy maga folyton züllik. Mi annak 
az oka? írja meg.< Es az aláírás pedig szólt: 
Egy hervadt búzavirág.

Bandi aztán irt. Irt avval a szent elha­
tározással, hogy a hervadt búzavirág felfris­
süljön. Megírta tényleg, hogy jár a vendég­
lőkbe, de nem zülleni, hanem csak a füstös- 
képü czigánylegényt hallgatni. A levelek vége 
meg mindig igy végződött: Mikor jön be 
megint? írjon.

Egyszer csak! Irmuskának elmaradtak a 
levelei. Hiába irt kért, panaszkodott, kesergett 
Bandi, válasz nem jött. Kapta tehát magát és 
megírta a dolgot. Nem irt többet ő sem. Úgy 
érezte, mintha olyan féltékenységgel vegyest 
gyanú lopódzanék szivébe, mely össze akarná 
törni az ott elhelyezett magasztos képet. De 
önbecse és higgadtsága segítségére jöttek és 
nem látszott meg rajta, mintha lesújtaná ez a 
kellemetlen tudat.

így mult el a szép tavasz, igy múlt volna 
el mar a nyár is, mikor egyszer egy szép 
szeptember eleji estén a korzón sétálva Bandi, 

kit lát meg, mint Ilonka mamát az Irmus- 
kával. Rögtön egy sereg terv fogamzott meg 
agyában, daczára a kellemes meglepetésnek. 
Először csak észrevétlen elakart mellettük menni, 
de nem ez nem vall ő rá; elmegy mellettük és 
köszönti Őket — de ez csak neki fog szólni — 
úgy mint másokat. Igen ám, de mikor Irmus 
ránézett mielőtt köszönt volna, az összes 
tervek egyszerre semmisültek meg, ős olyan 
egyszerre termett ott az Irmuska oldala mel­
lett és kérdezte tőle majdnem lázas ajakkal:

— Édes Irmuska, mikor jött be ?
Es csak azután mondta a hölgyeknek: 

Kisztihand.
Egy párszor még sétáltak le s fel a kor­

zón, beszélgetve egymással sokat, nagyon sokat, 
s milyen furcsa, nem úgy a hogy Bandi ezt az 
esetleges találkozást elképzelte. Mert ő várta, 
már ezt nagyon régen ős szépen eltervezte 
hogy egész hideg marad, csupa közönyös dol­
gokról fog beszélgetni és ha mégis rá térnének 
az érzelgős térre, hát a csalódott, de tapasz­
talt férfi cynikus hangján fogja megmondani 
véleményét. Hát persze hogy nem igy történt. 
Szinte szerették volna az időt visszatolni mi­
kor megérkeztek az Ilonka mama lakása elé 
és el kellett válniok. De ott aztán kieszelték 
mégis a módját. Terveztek másnapra egy 
közös kirándulást egyik közeli szőlőbe.

Bandi azon az este avval a sejtett re- 

mőnynyel feküdt le, hogy Irmuska szintén azt 
gondolja most a mit ő, hogy bárcsak itt lenne 
már az indulás ideje.

Megérkezett az is. Vidám hangulatban, 
édes kötődéssel telt el az egész idő. Imre, az 
Ilonka mama ura, most is, mint minden ki­
ránduláskor beleesett eredendő bűnébe, neki­
látott szalonnát sütni. A többiek ki erre, ki 
arra töltötték az időt. Megszedték a rózsafákat, 
megrázták a baraczkfákat, elszéledtek az egész 

I szőlőben ős kedves kaczaj, derűs hangulat szál­
lotta meg a lelkeket. Mikorra pedig Imre tábor­
kara élén jelentette, hogy megsült mindenki­
nek a porcziója, szépen körbe ültek ős úgy 
fogyasztották el az uzsonnát. Egy Tóni nevű 
ur volt az italok kezelője, de maga már nem 
győzte, hát segítettek neki a lányok is. Még 
Irmuska is, de ő inkább a Bandi poharára 
vigyázott. Pedig Bandinak nem igen ízlett most 
a bor, sőt mikor a társaság nótázásba fogott, 
még akkor sem melegedett fel, pedig máskor 
ugyancsak iparkodott a vezető szerepét át­
venni. Most ellenkezőleg arra figyelt, hogy 
melyik dal találja el a szivéhez vezető ólat 
és olyankor hosszasan boldogan nézett az Ir­
muska szemébe.

Ezenközben feljött a teli hold. Jóságosán 
bocsátotta világosságát a békés természetre 
és arra a békés együttlélben levő kis cs<>- 

I porira. A hűs esti szellő, az a friss hegyi le-
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gyalj&k az előterjesztést. Akkor látják, mi 
szükséges s ez alapon lehet tisztázni a köz­
től lőemelés kérdését. Meg nem állapított dol­
gokat is fel lehet Tenni, ha érzik a reform 
szükségét. A felvett újításokért meg van az 
ellenőrtők.

Ragány János felvilágosítja Kurländert. 
Most csak költségvetés-tervezet van a bi­
zottság előtt.

Mihelfy Adolf azért nem tartja reálisnak 
a költségvetést s nem fogadja el az adóeme­
lést, mert még nem tudjuk az alapul szolgáló 
állami adó összegét s egyes más tételek sem 
tudhatók biztosan. Ilyenek a pénztári marad- 1 
vány és az ingatlanok eladásából befolyó be­
vételi tétel. Reméli, hogy az adóalap emelése 
pótolja a 3®/0 közköltőemelés összegét.

A költségvetés-tervezetet általánosságban 
elfogadták.

A részletes tárgyalás.

A részleteknél első sorban dr. Várady 
Zsigmood szólalt fel. Nem adóemelés kell, de 
azt szeretné, hogy a nagy szegénység miatt 
adóleszállitás lenne. Egyes kiadásokat meg 
kell szüntetni. A hivatali személyzetet, különö­
sen a kisegítőket redukálni kell. Egész sereg 
ilyen beszüntetendő helyet sorol fel. Ezek nagy 
része úgy sincs szervezve.

Rinder Károly azonnal válaszolt. A fel­
hozottak alkalmazására a gyakorlati élet szo­
rította rá a várost. Szükség van ezekre az al­
kalmazottakra. Mióta polgármester, fokozato­
san beszünteti a felesleges állásokat.

Dr. Várady Zsigmond sokszor meggye- ' 
ződött, hogy a tiszti létszám leszállítható. Az 
uj városházában, a hivatalok központosítása 
által kevesebb személyzetre lesz szükség. A 
pauperismus terjed, különösen mióta a tanács 
azt a hibát elkövette, hogy megengedte a 
III-ad osztályú kereseti adók 50 százalékos 
emelését.

Lukács Ödön: Nem rajtunk áll!
Dr. Várady Zsigmond: Tudom, hogy köz­

vetlenül nem rajtuk áll. Nem lehet azonban a 
bizottság tagjait mindig burokrácziával kifi- I 
zetni. Az adókivető bizottság autonom szer 
vezet. A régi adóügyi tanácsos, polgármester 
és kivető bizottsági elnök tudta ezt s nem en­
gedte az adók ilyen emelését.

Rinder Károly: Most van tárgyalás alatt 
a személyzeti kérdések megoldása.

Dr. Hoványi Géza elfogadná Várady fel­
fogását, ha be tudná bizonyítani, hogy mely 
állások szüntethetők meg. A tanács az ügy­

menetért felelős. A panperismuson is segítünk, 
mikor kenyeret ad a város az alkalmazottak­
nak. Megpróbálták a személyzet leszállítását, 
de nem lehetett.

A lovasrendőrök.
Dr. Sriedländer Samu a tervezett lovas­

rendőrség kérdésével foglalkozik, mint külön­
álló inditványnyal. A lovasrendőrség szervezé­
sére és felszerelésére 27 ezer kor. van fel­
véve. Elég e helyett a rendőrök szaporítása. 
Tüntetéseknél, zavargásoknál 14 lovasrendőr 
úgy sem ér semmit; ilyennél a katonaságot 
kell igénybe venni, amely a tapasztalás szerint 
igen tapintatosan felel meg. A lovasrend­
őrség csak luxusnak lenne jó, notabilitások 
előtt lovagolni. Ha a lovasrendőrök kérdését 
elejtik, nem kell emelni a közköltőt.

Gerő Armin szerint átment már a köz­
tudatba, hogy a rendőrséget szaporítani kell s 
a lovasrendőrségre szükség van éppen azért, 
hogy a katonai karhatalomra szükség ne le­
gyen. Fejtegeti, hogy mily kevés Nagyváradon 
a rendőr. Előterjesztésében 10 lovasrendőrt 
kért és a rendőrök részére 5 évi szolgálat után 
60 írt. évi lakpénzt. Kéri az ő előterjesztésé­
nek tárgyalását.

Rinder Károly kijelenti, hogy ha léte­
sítünk, legalább 14 lovasrendőrre lesz szükség. 
A tanács és főkapitány javaslata között csekély 
a kiadás-különbözet.

Déry János inditványozza, hogy vegyék 
le a kérdést a napirendről, mivel nincs elő­
készítve.

Mihelfy Adolf elfogadja teljesen a Déry 
indítványát, de a rendőrség fizetésének javítá­
sára 5000 koronát megszavaz.

Dr. Moskovits József a lovasrendőrség 
szükségét fejtegeti.

Kugler Albert megjegyzi, hogy a csend­
őröknél redukálják a lovasok számát.

Ragány János elfogadja a lovasrendőrség 
czéljaira felvett összeg törlését és a rend­
őrök fizetésének javítására 5000 korona fel­
vételét.

Dr. Hoványi Géza szintén azt látja, hogy a 
lovasrendőrség felállításának kérdése nincs előké­
szítve. Ha későbbletárgyalják s elfogadják, aki­
adásokat póthitellel lehet fedezni. A rendőrség ke­
vés, az bizonyos. A közköltő emelését nem fo­
gadja el, azért is, mert az alapul szolgáló ál­
lami adó összegét még nem tudják. Reméli, 
hogy telni fog az uj dolgokra is. Inditványozza, 
hogy a rendőrségi előre nem látható szükség­
letekre 7000 koronát vegyenek fel a költség­
vetés-tervezetbe.

Többek hozzászólása után a lovasrendőrség 
felállítására és felszerelésére felvett összeget 

törölték, a tanács azonban tanulmányozza az 
ügyet. A rendőrségi előre nem látható szük­
ségletek fedezésére 5000 koronát felvettek.

♦

A tanügyi kiadásoknál dr. Várady Zsig­
mond az államtól nagyobb segély kieszköz­
lését és a közs. iskolák államosítását sür­
gette.

A gazdasági szükségletek főrovataál a gaz­
dasági czikkek és takarmány tételéből 1000 
koronát törültek; a Városliget rendezésére 
felvett 3000 koronát szintén törülték.

Dr. Várady Zsigmond indítványozta, hogy 
a lóversenyre felvett 1000 koronát töröljék. 
Csak szatíra, nem komoly verseny a váradi.

Balogh Döme sürgette, hogy1 a lövész­
egylettel bontsák fel a szerződést, mert nem 
gondozza a 13000 koronáért a parkokat ős 
tereket. Bízzák ezt a tanácsra.

A tételeket megszavazták.
Az utczai villamos világításra dr. Ho­

ványi Géza magasnak tartja a 47000 ko­
ronát.

A tételt változatlanul elfogadták.

A színház szubvencziója.

Hosszabb vitát keltett a Szigligeti-Színház 
szubvencziójára felvett 6000 koronás tétel, 
amelyet a tanács már 3000 koronára re­
dukált.

Dr. Friedländer Samu kritizálja erősen a 
színtársulatot. Elvileg ellene van a szubvenczió- 
nak, mert a város úgy is erejét meghaladó 
áldozatot hoz a színészetnek.

Dr. Hoványi Géza az eredetileg felvett 
6000 koronát fogadja el. A színtársulat a leg­
jobb a vidéken; hogy a publikum jó, igaz, de 
azért hozta meg a város az áldozatot. Ha nem 
Somogyi lenne az igazgató, már régen kény­
szerűségből meg kellett volna a szubvencziót 
adni. Jövedelmet is hoz a városnak a színház, 
mert havonta 8000 frt itt marad. Lehetetlen 
a segély elől kitérni; ha a város ad, az állam 
is ennyivel hozzájárul s a kettős segélyt for­
dítja az igazgató a színtársulat nívójának eme­
lésére. Teljesen ismerve a viszonyokat, a 6000 
korona beállítását ajánlja.

Moskovits Miksa ellene van a segély 
megadásának. Emeljek a páholyok árát.

Kurländer Ede minden segélyt megtagad, 
Mihelfy Adolf pedig a tanács javaslatát fo­
gadja el.

Szavazásra kerülvén a sor, a 6000 koro­
nát elejtették; a 3000 korona segély mellett

vegő, a távolból egy-egy hegykerülő tolvajt 
űző lövöldözésének hangja, a tücskök egy­
hangú czirpelése mind de mind egy érzésbe 
folyt össze, hogy milyen jól, milyen kellemesen 
érzik itt magukat.

Irmusnak egyszerre csak eszébe jut, hogy 
ő, ha már itt van, szeretné megnézni a te­
tőről a kilátást a városba. Milyen szép lehet 
az, innen a magasból holdfény mellett a kivi­
lágított városba nézni. Hamarosan akadt még 
kísérője is Bandi személyében. De útközben 
nagy baj történt. Hamar fel akartak jutni, hát 
a luezerna-sarjun mentek fel és mire felértek 
a szőlők közt levő rendes barázdára, hát Ir- 
muskának nemcsak a szoknyája alja, de még 
a félezipőn keresztül a kis lábai is, tele 
lettek azokkal az apró, szúrós bogáncsokkal.

Ez azt hiszem roppant kellemetlen lehet, 
mert Irmuska sem bírta kiáltani. Akármerre 
lépett, mindig érezte azt a kényelmetlen szú­
rást a lábacskáin. Bandi azt tanácsolta, hogy 
nincs más hátra, mint hogy a közeli boglyából 
hoz egy ölre való szénát, arra leül Irmuska 
és úgy szépen megtisztítják a kis lábfejeket a 
tapadó bogáncstól. Irmuska kénytelen volt el­
fogadni az ajánlatot, de csak avval a módosí­
tással, hogy ő maga végzi a tisztogatást, 
Bíndi addig nézzen a városba ... a barázda 
másik végén.

Igen ám, de mint említettem, nemcsak a

lábacskái, de még a szoknya alja is tele lett 
egészen bogáncscsal. A szoknya alja pedig > 
ajourral volt körülszegve, a mely ha másra | 
nem, de arra igen-igen jó, hogy a bogáncs erő- í 
sen beletapadjon. Es Irmuskának két szegély- . 
ben vonult a szoknyáján körül az ajour, kép- ■ 
zelhetni, mennyi volt azon a bogáncs. Sze- ' 
gényke már kezdett kétségbeesni, hogy mikorra 
fogja ő azt onnan kiszedni, de Bandi véletle- ! 
nül észrevette és felajánlotta segítségét. ír- | 
muska kénytelen volt elfogadni, mert igy ha- ' 
marább rendbe jönnek. ■

Bandi avval a tudattal telepedett le Jo- > 
muska elé a szénára, hogy most a legeseké- í 
lyebb körülmény is nagy szerepet játszik az í 
eseményekben. j

Irmuska pedig felosztotta a munkát. Há- * 
túlról előre fogják végezni a tisztítást, ő a < 
jobb, Bandi a baloldalon.

Eleinte ment is szépen. De a mint jöttek 
mindig előbbre, hát Bandinak kezdett a bo­
gáncs kimenni az eszéből. A holdnak háttal 
ült és igy annak világánál jól kivehette a vele 
szembe ülő Irmuska arczának körvonalait. Mi­
kor profilba voltak, csak az orrocska hajlásán 
csodálkozott el, olyant csak az antik világában 
tudtak elképzelni. Majd kidomborodtak az 
állak hajtásai. De milyen állak is azok! Benne 
va>. azokban az istennők szerelmének rej­
telmei. Azután látható lett a száj! Es a száj 

körül játszadozó édes mosoly, mely egyszerre 
idegzsibbasztó, hogy édes, túlvilág! álmot vará­
zsoljon elébed, ha a mosoly után lágy, boldo­
gító szavak röppennek feléd. S a szemei! Már 
azokba nem mert belenézni Bandi, ... de 
egyszer mégis, és mikor belepillantott látta, 
hogy azokban a madonnák szent ihlete ég, fe­
ledve bogáncsot, feledve mindent, kezei közé 
kapta a drága fejet és forró csókokkal hal­
mozta el, a hol csak érte.

Es mint mindig, most is állandó rossz kí­
sérőjük, a véletlen megzavarta őket. Léptek ne­
szét hallották, arrafelé néznek, hát látják, hogy 
Ilonka mama j >n feléjük.

— Hát mit csinálnak itt gyerekek?
— Jaj Ilonkám édes, tele lett a szoknyám 

egészen bogáncscsal és Bandi is segit meg­
tisztítani.

— Hml Még talán a hajad is? . . . Na 
szépen vagyunk! Ha hazamegyünk, első dolgom 
lesz, hogy Írjak az anyádnak, hogy vigyen haza. 
Maga meg Bandi lehetne egy kissé figyelmesebb. 
Hátha más látta volna meg, nem én?

— Hát . . . izé . . . kézit csókolom Ilonka 
mama, nem bántam volna. Tudja meg más is, 
tudja m»g az egész világ, hogy Irmuskát na­
gyon szí retem . . . ős . . .

— Es ... én is Bandit — súgta Irmuska 
halkan a* Ilonka mama fülébe.

—- Na jól van gyerekek, nem kell mindjárt
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10, ellene szintén 10 biz. tag szavazott s igy 
a polgármester a 3000 korona megadása mel­
lett döntött.

A kiadások és bevételek többi tételeit 
változatlanul fogadták el. Összehasonlítván a 
kiadást a bevétellel, kitűnt, hogy az eddigi köz­
költő fedezi a kiadásokat s igy nem lesz köz- 
köllőemeiés.

Az fllés este 7 órakor ért véget.

ÚJDONSÁGOK.

TÁJÉKOZTATÓ.

Okt 26. Sakk verseny a Royal-kávéházban.
Október 81. Sebes-Körös-társulat|közgyüIése d. e. 10 

órakor saját irodahelyiségében.
Régészeti és történelmi múzeum (Schlaneh- 

park) nyitva minden vasárnap és ünnepnap d. e. 10 
órától fél 1-ig és d. u. 8—5-ig 10 krért. Kedden és csü­
törtökön d. u. 8—6 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

* Jlátafalussy főigazgató körúton. Náta- 
falussy Kornél-királyi tanácsos, tankerületi fő­
igazgató ma, szombaton egy hónapi körútra 
indul tankeröletében a kerületéhez tartozó kö­
zépiskolák meglátogatása czőljából. A főigaz­
gató ma Aradra utazik, majd sorra ejti a te­
mesvári, lugosi és fehértemplomi gimnáziumo­
kat és reáliskolákat. Nátafalussy november 
vége felé tőr vissza székhelyére.

* Kinevezések. Lukács László pénzügy­
miniszter ifj. dr. Orley Ká’mán nagyváradi 
közigazgatási gyakornokot a szegedi m. kir. 
pénzügy igazgatósághoz pénzügyi fogalmazóvá 
nevezte ki ideiglenes minőségben. — A nagy­
váradi m. kir. pőnzügyigazgatóság Tomcsányi 
Béla t.-szt.-mártoni dijtalan adóhivatali gya­
kornokot a nagyszalontai kir. adóhivatalhoz 
díjas adóhivatali gyakornokká nevezte ki.

* Uj kanonokok. A hivatalos lap tegnapi 
száma közli, hogy 0 Felsége fokozatos előlép­
tetések következtében az egri főkáptalanban 
megüresedett utolsó mesterkanonokságot dr. 
Rapaics Rajmund nyilvános rendes egyetemi 
tanár és egri főkáptalani tiszteletbeli kanonok­
nak adományozta. Úgyszintén a nagyszombati 
társaskáptalanban hasonló okból megüresedett ' 
kanonoki stallnmot Lováky Antal süttői plé­
bánosnak adományozta.

elpityeredni. Majd segítünk a dolgon, csak azért 
nem kellene clyan feltűnően csinálni.

— De vgy-e most nem tetszik Írni a ma- ; 
inának ?

— Na nem irok, mert a hét végén úgyis 
bejön.

— Akkor, Ilonka mama, én beszélek a 
mamával.

— Csak ne siessen! Várja meg mig én 
beszélek vele, maga akkor is ráér.

— Oh, a jó Isten is meg fogja érte áldani.
— Bandi! Legyen szives hozza le nekem 

azt a szép körtét onnan a fáról.
— Ezer készséggel Irmuska!
— Hát neked te kislány most körte kell?
— Nem kell nekem, Ilonka, csak azt aka­

rom mondani, hogy úgy beszélj a mamával, 
hogy ha én . . . hisz tudod már . . .

— Mit, te kis haszontalan?
— Ejnye, hisz . . . asszony vagy már, hát 

tudnod kellene ...
— De ha mondom, hogy nem tndom . . .
— Hát azt akarom mondani, hogy úgy 

beszélj a mamával, hogy én vagy a Bandi fe­
lesége, vagy pedig . . . apácza leszek.

♦

Na majd meglátjuk, mit végeztek a ma­
mával.

Bandi erősen reménykedik, mert az eddigi 
találkozásokból olyan asszonynak ismerte, aki 
szereti a leányát. __

előtte együtt utaztak mindenüvé a báró köl- 
földi birtokaira, hanem kűlön-külön. A báró 
eközben beadta a válókeresetet neje ellen, vá- 
dolva őt a házassági kötelességek szándékos és 
súlyos megsértésével. A szegény bárónő pedig 
ezalatt sokat szenvedett, mert még mindig 
szeretett. Folyamodott a legbefolyásosabb he­
lyekre a békesség helyeállitásáért, de haszta­
lan, a báró engesztelhetetlen maradt. így a 
törvényszék, majd felebbezés folytán a tábla i8 
helyt adva a báró válókeresetőnek, a házassá­
got felbontotta. A kényes ügy tegnapelőtt ke­
rült az utolsó fórum, a Kúria elő, melynek III. 
polgári tanácsa Peháta Endre referálása alap­
ján helyben hagyta az alsóbb bíróságok 
ítéletét.

Ezzel lejátászódott az utolsó felvonása is a 
sajnálatos ügynek. Egy szomorú kihatása azon­
ban van az ügynek. Itt áll már régóta a szép 
kisszántói birtok gazda nélkül. A páratlan szép 
gazdaság felszereléseiből sokat töröltek. Hogy 
csak egyet említsünk, estenkint villamfényben 
fürdőit a kastély s az összes lakó és egyéb 
helyiségek. S most sötétség honol mindenütt 
s csak a legszükségesebb teendőket végzik. 
Azonkívül a gyönyörű parkok elhanyagolódlak. 
S a környékbeli szegény lakosok, ezek is őrzik 
mélyen a nemes szivű bárócsalád távollétét.

* Az idei Áussigban megtartott ipari és 
földmivelési általános német kiállításon a Sin- 
ger-varrógépek, melyek a nagy párisi világ­
kiállításon is köztudomás szerint a »grand 
prix«-vel lettek kitüntetve, ismét kimagasló 
kitüntetést értek el és pedig a Singer Co. volt 
az egyetlen kiállító, amely 2 első dijat nyert, 
t. i. a varrógépek számára kiadott aranyérem­
hez díszoklevelet kapott varrógépeiért és ugyan­
csak ilyet kapott az aranyéremhez, amelylyel 
mühimzősei lettek kitüntetve. Ezen kitüntetések 
újból bizonyítékul szolgálnak az eredeti Sin- 
ger-varrógépek világhírű jósága, valamint azok­
nak a divatos möhimzés terén igazolt szolgál­
tatási képessége mellett is.

* Mérnökök, építészek összejövetele. A 
nagyváradi mérnök- ős épitészegylet titkárától 
a következő sorok közlésére kérettünk fel:

Van szerencsém a nagyváradi mérnökök és 
építészek szives tudomására hozni, hogy az 
elmúlt összejövetel alkalmával megállapított 
búcsuestély ma, szombaton este fél 8 órakor a 
kert-utczai Kovács-féle vendéglő külön helyisé­
gében meg fog tartatni, a melyre tisztelettel 
kérem a tagtárs urakat, mőltóztassanak teljes 
számban megjelenni.

* A feje alól lopták a pénzt. Tóth Lajos, 
a »Kispipa« czimü vendéglő pinczőre régebb 
idő óta tapasztalta, hogy a feje alá tett pén­
zét éjszakánként valaki rendszeresen megdézs­
málja. Gyanúja a vele együtt lakó Elek Már­
ton kaloia-szentkirályi illetőségű helynélkülí 
gazdatisztre irányult. Hogy erről meggyőződ­
hessék, több pénzdarabot megjegyzett tegnap­
előtt este lefekvés előtt. A tegnap reggelre el­
tűnt pénzdarabokat azután a rendőrség kikül­
dött embere megtalálta Elek Mártonnál. Elek 
Márton ellen, akit Tóth Lajos körülbelül 60 
korona pénzének apránként ős ily módon való 
ellopásával gyanúsít, bűnügyi eljárás folyamatba 
tétetett.

* Gyilkos szerető. Megdöbbentő véres 
dráma színhelye volt tegnap este Budapesten 
a Visegrádi-utcza külső részének egy földszin­
tes háza. Egy vadul szerelmes gyári munkás 
hirtelen dühében halálosan megsebesítette imá- 
dottjának édesanyját, akit a borzalmas tett 
színhelyéről haldokolva szállították be a Ró­
kusba. A Visegrádi-utcza 115. számú házában 
lakik özvegy Fekete Jánosné, a ki munkások­
nak ad bőrbe hónapos ágyakat. Az özvegy asz- 
szonyuak van egy tizenhét éves Juliannánk 
szép lánya, akit szegény édes anyja szemefőnye 
gyanánt őrzött. A leányt megszerette egy Bozáa

* Tisztelgés a F. M. K. E. elnökénél. A
F. M. K. E. losonczi közgyűlésének megbizásá- . 
bői Thuróczy Vilmos cs. és kir. kamarást kül- * 
döttsőg kereste fel nyitraivánkai kastélyában, < 
hogy az egyesület elnökévé egyhangúlag és nagy > 
lelkesedéssel újból történt megválasztását tu­
domására hozza, illetőleg felkérje, hogy az el- 
nökséget továbbra is fogadja el. A küldöttső- » 
get Török Zoltán nógrádi főispán vezette ős ■. 
rósztvett abban dr. Kramolin Viktor nyitrai fő- j 
ispán ős Czobor László honti alispán is, Thu- í 
róczy Vilmos szívesen fogadta a küldöttséget | 
ős kijelentette, hogy addig, mig utódjára nézve s 
intézkedés történik, az elnökséget készséggel , 
elfogadja. A vendégszerető házigazda ebédet | 
adott a küldöttség tiszteletére.

* A pápa jótékonysága. X. Pius pápa —
mint Rómából jelentik — a filipoppolisi érsek 
utján 5000 frankot küldött a törökországi ke- ■ 
resztőny szükölködőknek, 500 frankot pedig az 
orosz követséghez Drinápolyba juttatott a pápa 
maczedóniai menekültek számára. í

* Roosevelt ős az anarchisták. Amióta ; 
azt az őrültet elfogták, aki az amerikai elnök- f 
böz akart behatolni s merényletet forralt j 
ellene, azóta egész sereg olyan lappangó szán- , 
dóknak jöttek a nyomára, amelyek Roosevelt í 
Tivadar élete ellen irányulnak. Az amerikai J 
anarchisták, akik Mac Kinleyt megölték, pat- 1 
tersoni fészkükben rég elhatározták, sogy Roose- * 
veltet is átküldik a másvilágra. A detektívek - 
egész táborkara őrzi állandóan az elnököt. Bár- g 
merre menjen, mindig testőrség veszi körül. | 
A minap elegánsan öltözött hölgy akart Roose- ? 
velthez bejutni és sikerült is egészen a dolgozó 
szobáig érni. Ott azonban megállították ős ki­
tűnt, hogy szintén az anarchisták eszköze, aki 
nemcsak az elnököt, hanem annak titkárát is 
el akarta pusztitani. A letartóztatások már 
nem is ritkák Washingtonban, azonban e te­
kintetben érdekes és jellemző dolgokat jegyez­
nek fel az angol lapok. Az ellenzéki pártiak ! 
tudniillik hevesen támadják az elnököt, hogy , 
»alaptalan rémképek« miatt ártatlanokat bör­
tönbe vetett. Még gúnyolódnak is a hős 
Roosevelt fölött, aki még ott nem ült Wa­
shington szőkében, valóban hős volt, katonás 
lelkű, aki nem rettent vissza semmitől és most 
gyáva, akár egy bankdirektor. Azonban a hig­
gadtan gondolkozó sajtó helyesnek mondja, I 
hogy Roosevelt óvatos és őrizteti magát, ne- lí 
hogy ő legyen a negyedik az elnökök sorában, jj 
akit erőszakosan fosztottak meg az életétől. |

* A báró Königswarter-párt elválasztották- | 
Egy boldogsággal megindult bázasőlet nyert I 
tegnapelőtt befejezést a budapesti kir. Kúria * 
előtt. Két szivet választott el a bíróság a tör- | 
vény szabályai szerint, bár az egyik szív a nő | 
szive, csak látszólag vált el a férfi szivétől, | 
mert az most is szeret, épp úgy, mint a hogy | 
azt 1887-ben egy poetikus szép májusi napon 
esküdte, mikor az Ur Oltára előtt kimondta a 
holtomiglan—holtodiglant.

A szükebb pátriánkban oly nagy szerepet 
játszó báró Königsnarter-p&r válásáról van 
szó. Igazi szerelemházasság volt. Báró Königs- 
warter a többszörös milliomos ifjú báró le­
küzdve atyjának ellenzését ős a valláskülönb- 
get, nőül vette Blaskovich Sándor királyhe- 
gyesi és gyapjasi nagybirtokos leányát Melá­
niát. A két ifjú szív oly szerelemre gyuladt, 
hogy a báró a különben nem nagyon gazdag, 
de szép és rendkívül művelt leány kedvéért 
kitért az izr. vallásból ős róm. katholikussá 

| lett, bár e tettéért egy milliót kellett jótőkony-
■ czélra adni. De mindez felért boldogságával- 

Házasőletük, melyből két szép gyermek szár­
mazott, kik közül csak János van életben, irigy­
lendő boldog volt. Egyszer belopódzkodott az 
ármány s a boldogságot heves családi jelenetek

■ váltották fel. Hogy kettő közölök melyik a í 
hibás, sokat beszélték mindenütt a társaságok­
ban, de ezeket nem czélunk bolygatni. Elég az 
hozzá, hogy utóbbi években nem mint annak-
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János gyári munkás, aki mint erőszakos, hevö- 
lékeny, vad természetű ember ismeretes. Ozv. 
Feketéné, aki nagyon féltette leányát a vad Bozó- 
kitól, ellenezte a gyári munkás udvarlását. így 
Bozóki nem járhatott a házhoz és csupán a la- j 
kás elölt »fenszterlizett*. Tegnapeste ismét az i 
ablak alatt állott és szerelmes szavakat suttogott 
föl a szép Jnliánnához. Az anya észrevette, hogy 
tilalmát ismét kijátsza a vad munkás, indulatosan 
támadt tehát ráBozókira: — Hordja el magát ; 
— kiáltott az anya szenvedélyesen — és ha 
még egyszer itt látom, rendőrt hívok. — Bo- 
zóki erre beugrott a földszintes lakás ablakán 
és zsebkését előrántva hasba szúrta a szeren­
csétlen asszonyt a szép Juliánná jelenlétében. 
A boldogtalan, leányát féltő szegény anya össze­
esett és a gyorsan előhívott mentők haldo­
kolva szállították be a Rókusba. A gyilkost el­
fogta a rendőrség és beszállították az ügyész­
ség börtönébe. I

* A szabadkőművesek vándorgyűlése. Az 
ország szabadkőműveseinek küldöttei Nagyvá­
radra gyűltek tegnap, hogy itt tartsák meg 
első vándorgyűlésüket. A ma tartandó gyűlés 
programmja a következő:

1. Az iszákosság ellen való küzdelem.
2. Az oktatásügy államosítása.
3. Az országos népnevelési egyesület meg­

alakítása.
4. Vidéki városokban felállítandó intézetek 

a Budapesten már szépen működő Erzsébet- 
népakadémia mintájára.

5. Állásfoglalás a reakczió ellen.
6. A gyermekvédelem kérdése.
7. A munkanélküliek helyzetének javítása.
8. A törvénytelen gyermekek helyzetének 

javítása.
9. Ethikai (szabadgondolkoző) szövetség 

alakítása.
Világos bizonyíték e tárgysorozat, mely­

nek minden pontja politikai, társadalmi és val­
lási csaknem humanitárius dolgokkal foglalko­
zik, hogy mennyiré humánus intézmény a sza­
badkőművesség. Tegnap előőrtekezletre gyűltek 
a vendégek s a László-páholy tagjai a Fekete- 
Sas nagytermében. Értekezlet után társas va­
csora volt, melyen egyetlen pohárköszöntő 
hangzott el. Érdekes, hogy e kivételes alkalom­
mal újságaik fennen hirdették, hogy a nyil­
vánosság elől sem zárják el a nagy világos- 
ságot, — s ime titokzatos homályban zárt­
ajtók mögé vitték mégis már tegnap este is.

* A kollégák. Egy fiatal reklána-orvos ta­
lálkozott egy barátjával, aki jókedvűen kidön­
tötte:

— Szervusz kolléga!
Az orvos meglepetve kérdezte:
— Miért nevezel te engem kollégádnak ? Hisz 

te ügyvéd vagy!
— Találd ki!
— Mert te is dr. vagy ?
— Nem!
— Hát mert te is szeretnél egy gazdag 

pártiét!
— Nem!
— Hát mert . . . mert ... eh, nem tudom 

kitalálni!
— Nohát azért, mert — én sem tudok gyó­

gyítani. (P. N.)
* Bandita-levelek. Az amerikai üzleti vi­

lágban érdekes különlegességek azok a névte­
len levelet, amelyek rémületet keltenek mindig 
ott, ahol megérkeznek. A modern amerikai 
bandita ugyanis mielőtt valamit elkövet, beje­
lenti szánaékát, hogy alkudjék. A minap a 
Great Northern vasúttársaság igazgatója ka­
pott ilyen levelet, amelyben ismeretlen geat- 
lemanok tudatják, hogy a társaság vonatát 
dinamittal felrobbantják, ha a vállalat 15.000 
dollárt le nem tesz bizonyos napon ős meg­
jelölt helyen a merénylők számára. A klasszi­
kus sorok alatt még ez az aláhúzott figyelmez­
tetés is volt olvasható:

— Ha a társaság késlekednék a követe­
lés teijesitéséve), — második figyelmeztetést 
küldünk, hanem ebben már 60.000 dollárt fo­
gunk követelni.

Ezek a levelek persze nem hiú megfélem­

lítések. Jól tudják az amerikai vállalatok, hogy 
komolyabb és biztosabb az ilyen fenyegetés a 
halálnál és sietnek letenni a pénzt, csakhogy 
baj ne essék. Másik kellemetlenség is szármáz- : 
hátik még belőle: ha tudniillik nyilvánosságra 
kerül a dolog és megtudja a közönség, nem 
ül a vasúttársaság vonataira. A Northern 
Company eléggé bosszankodott, hogy ez a levél 
belekerült a lapokba és sietett közzétenni, hogy 
lefizette a 15.000 dollárt, tehát a közönségnek I
nincs mitől aggódnia. !

* Halál az esküvő előtt. Turócz-Szent- » 
Mártonból írják, hogy Szucsanyban Szaksza i 
János nevű, szolid, 23 éves fiatal ember ked- ' 
den este hazafelé menet a sötétben belebotlott 
egy alacsony keritősü kútba, fejjel beleesett s 
ott lelte halálát. Szakszának szerdán lett volna 
az esküvője.

* Eltűnt fehérnemüek. Papp Imre férfi­
szabó tegnap panaszt emelt a rendőrségnél, 
hogy Kis-Pecze-utcza 143. szám alatt levő 
lakása elől az udvaron szellőztetés végett kint 
hagyott s körülbelől 12 korona érlőkü külön­
böző fehérneműeket tegnapelőtt virradóra va­
laki elemelte. A rendőrség a panasz alapján a 
nyomozást folyamatba tette.

• Találtak egy zálogjegyet és egy látcsövet; 
azonkívül egy csomó élesztőt. Igazolt tulajdonosaikat 
Mendelényi Béla rendőiségi fogalmazó felhívja, hogy 
tárgyaik átvétele végett nála jelentkezzenek. A meny­
nyiben pedig az élesztőért nem jelentkezne senki, 
azt mint romlandó czikket a város pénztára javára
a mai nap folyamán elárverezi. f azt felelte: Nem bánom, újra elkövetném, an-

--------- ’ nak meg kellett történni a közjóért. A tanuk 
sokasága megdöbbentő példákkal bizonyította, 

Igazságszolgáltatás. I hogy a meggyilkolt Pollák Artúr 13 gyer-
• mekből álló családja daczára mint gyarapodott

A falu réme.

Gábor Simeon, a magurai félelmes, pisz- | 
tolyos legény, aki zsebben hordott fegyverével > 
uralta a kis hegyi falucskát, most már máso- ; 
dik napja ül az esküdtbiróság előtt. Megírtuk t 
tegnap, hogy miért jutott most legutóbb Gábor i 
Simeon a vádlottak padjára. Popa Mihályt, a ; 
bírót, meg a Katicza leányát lőtte le egy ta- j 
tavaszi estén. Az életveszélyes súlyos testisér- > 
tésért, melyet emberölés szándékának minősít > 
az ügyészég tegnap vonta felelősségre Gábor j; 
Simeont az eektidtbirőság. í

A tegnapi tárgyaláson a bizonyítási el- j 
járás befejezése után Nagy Géza dr. terjesz- j 
tette elő a vádat. Éles megfigyelésről tanús- 

■ kodó erős színekkel rajzolja meg a hava ok 
■< marczona fiának jellemét, aki ereje tudatában • 

vakmerő urává lesz a falu kocsmájának s 
í réme éjenkint a zigzugos utaknak. Ismerteti a i 
' bűnesetet s Gábor Simeon rovott múltjából s 
j természetszerűleg folyónak tekinti vakmerő 

lövöldözését. Példás megtorlását indítványozza 
az elvetemült pisztolyos legénynek.

A váddal szemben Poynár Szevér színes 
rajzát adja védő beszóeében a Magúra község 
marczona lakóinak, a kik mondhatni kőt nagy i 
atyafiságra oszlanak: a Pópákra és Gáborokra.

1 A két nemzetség egymásra féltékeny gyűlő- j 
1 letben él a havasok között s fiaik, mint haj- 

dán nagyapáik keresik a kiegyenlítését, ki- ’ 
j elégitősét féktelen gyűlöletüknek.

A kérdéses utczai harczot, melyben Popa : 
Mihály és Katicza súlyosan megsebesültek, e l 
nagy harcz egyik epizódjának állitja, melynek 
szereplői egyformán okozói a véres bűn- i 
©sotnok

Tagadja, hogy Gábor lövöldözött volna s 
ha provokálta is a verekedést, annak elfaju­
lása nem őt, hanem a Popa családot terheli, j 
Nem látja bizonyítottnak, hogy Gábor Simeon- j 
nál revolver lett volna. Katz Lipót korcsmáros 
vallomását nem tartja bizonyító erejűnek s 
igy Gábor Simeon felmentését kéri.

A lendületes, kerek szerkezetű beszéd ál­
talános hatást keltett. A pörbeszédek után 
Nagy Ferencz elnök foglalta össze a tárgya­
lás részleteit s ezután az esküdtek visszavonul­
tak verdikthozatalra.

Rövid tanácskozás után súlyos testisőrtős bűn­
tettében mondották ki bűnösnek Gábor Simeont 
az esküdtek. E marasztaló verdikt alapján az 
eskűdtbiróség a büntető törvénykönyv 301. és 
302. 8-ainak értelmében a 96-ik szakasz figye- 

itélte, mely 
fogságot le- 

alkalmazása 
be.

lembe vételével 4 évi börtönre 
büntetésből 6 hónapi vizsgálati 
számítanak.

A védő a 92. szakasz nem 
miatt semmiségi panaszt jelentett

Egy uzsorás gyilkosát felmentették.

Mármaros-Szigetről írják: Mármaros-Szi- 
geten e hó 15-étől 20-áig tárgyalta az esküdt- 
biróság a f. év tavaszán meggyilkolt visó-oroszi 
földbirtokos Fóliák Artur gyilkosainak bűn­
ügyét. Pap Dániel, Bodnár István és Bodnár 
Mihály visó-oroszi földmivesek voltak a gyil­
kosok, kik a gyilkosság elkövetése után azon­
nal jelentkeztek a máramaros-szigeli törvény­
szék vizsgálóbirája előtt és töredelmes vallo­
mást tettel. Meg kellett ölnünk az uzsorást, 
nehogy elpusztítsa a falut, mint a hogy minket 
elpusztított, mondta Pap Dániel a fővádlott, 
egy 52 éves szolid kinézésű paraszt. Hónapok 
óta a vizsgálati fogságban a vádlottak egyebet 
sem tettek, csak imádkoztak.

A tárgyaláson semmi megbánást nem ta­
núsítottak, sőt a tárgyalást vezető törvényszéki 
bitó kérdésére, hogy fővádlóit bánja-e tettét,

vagyonilag uzsorából, földönfutóvá tevén sok 
parasztgazdát.

A tárgyaláson, melyen Szedlák István kir. 
törvényszéki bíró elnökölt és dr. Bencsik Já­
nos és Bényei Gyula voltak a bírák, rend­
kívül nagy közönség gyűlt össze. A vádhatósá­
got Jákó S. alügyész képviselte, fővádlott védője 
Szegedy Gyula ügyvéd, kamarai elnök volt, 
ki nagyhatású beszédet mondott vődencze ér­
dekében. A má^ik kőt vádlottat dr. Kökényesdi 
és dr. Mór Aurél képviselte. A tanúvallomások 
annyira kedveztek Pap Dániel fővádlottnak és 
két társának és annyira kedvezőtlenek voltak 
a meggyilkolt Pollák Artúrra, hogy Szegedy 
védőügyvéd remek beszéde után a közönség 
soraiban nem egy könnyes szemet lehe­
tett látni.

Az esküdtek tizenkét rendes és egy póttag, 
közöl hélnél több, hosszas tanácskozás után 
a három gyilkossággal vádoltra kimondta a 
nem bünös-t s a törvényszék e verdikt alap­
ján szabadlábra helyezte a vádlottakat. A vád­
lottak térdre borulva és zokogva hangosan 
imádkozni kezdtek a tárgyaló teremben.

Az ítélet kimondása itt nagy szenzácziót 
keltett.

SZÍNHÁZ.

HETI mCSOR s

Szombat: Viczeadmirális, operett.
Vasárnap: d. n. Régi szeret,ő este: Dró­

tostót.

Ma, szombaton lépnek fel hosszas bete­
geskedés után Milöcker bájos zenőjü operette- 
jében: a Viczeadmiráiisban Ruzsinszky Ilona 
és Parlagi Kornélia. A többi főbb szerepeket 
Haller Irma, T. Pogány Janka, Horváth Kál­
mán, Bőkefi Lajos, Bérezi Gyula ős Szath- 
máry Árpád játszák. Vasárnap délután a
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TÁVIRATOK.az amerikai polgárháborúban az északi párt 
javára; emlékszem még, hogy több ízben milyen 
felháborodással ítélted el az angol népet, mely 
őt akkor olyan rossz fogadtatásban részesítette. 
Mikor mindjárt tekinteted elfordult a képtől, 
gyanítottam, hogy most magáról a polgárhábo­
rúról gondolkodói; összeszontottad az ajkadat, 
a szemed villámlott, kezed önkéntelenül ökölbe 
szorult és nem kételkedtem, hogy azokra a 
hőstettekre gondoltál, melyekkel a vad közde-

■ lemben mind a kőt fél magát kitüntette. Ekkor

befejezést nyertek, csak a főpróba van bátra, I ráztad a fejedet. A háború borzalmaira, a sok

í Kezedet régi sebedre szorítottad, ajkad meg- 
I mozdult és mosolyra húzódott. Az villant át a 

fejeden, hogy alapjában milyen nevetséges do­
log nemzetközi kérdéseket ilyen módon elin­
tézni. Ebben a pillanatban szóltam közbe, hogy 
»igazad van tisztára bolondság« és nagyon 
örültem, hogy minden megfigyelésem olyan pon­
tosan bevágott.

— Bámulatos pontosan! —szóltam én. De 
j miután alaposan megmagyaráztad a dolgot, 
i még kevésbé értem, mint azelőtt.
I — Csak egy kevés időtöltés volt, kedves 
' Watson, melyből semmit sem árultam volna 
i el neked, ha a minap nem néztél volna rám 
í olyan hitetlenül. De, úgy látszik, odakünn friss 
( szellő leng. Nem jönnél egy kis esti sétára 
’ London utczáin ?

Magam is untam már a szűk szobában 
t ölni s igy szívesen tettem eleget Holmes fel- | 
i szólitásának. Három óra hosszat bolyongtunk { 

az utczákon, legkivált a folyóparton s néztük 
| a sokfejü embertömeg mozgalmát, mely szün- 
! télén zajjal tölti be London utczáit. Holmes 
I teljes kedvteléssel mutatta be megfigyelő képes­

ségét; vonzó előadása és találó megjegyzései
I nagy mértékben mulattattak ős lebilincseltek.
■ Csak tíz óra felé tértünk vissza a Baker- 

ntczába. Kapunk előtt egy egylovas kocsi ál­
lott. i

— Hm! Doktorkocsi, amint látom! — szólt j 
Holmes. Nyilvánvalóan gyakorló orvos, aki még ’ 
nem régóta praktizál, de már is sok dolga van. | 
Szerencse, hogy még jókor hazajöttünk. ?

Eléggé ismertem barátomat, hogy az ilye- | 
tén hirtelen következtetésein ne csodálkozzam, j 
Megtudta ő mindezt a részletet egy sebész tás- I 
kából, mely a kocsi bensejében lógott s melyet ? 
az utczai lámpa éppen megvilágított. Fenn az I 
ablakunkban világosságot láttunk, ami bizony- I 
ság volt arra, hogy a késő látogatás tényleg 5 
nekünk szólott. Kíváncsian követtem Holmest i . - - -
'................... ‘ § de a nemzet jogaiból hajszálnyit

'? áldozunk föl

»Régi szerető« kerül színre, míg este a »Dró­
tostőt« megy Parlagi Kornéliára! a főszerep­
ben, mely a művésznőnek egyik legkedvesebb 
szerepe.

Sxeraődtetés. Mint a Debreczeni Újság­
ból olvassuk, Somogyi Károly a Szigligeti-Szín­
ház igazgatója 1904 virágvasárnapjátől Kleno- 
vits Györgyöt, a debreczeni színtársulat hősszi- 
□észét társulatához szerződtette.

Püspöki konferenczia.
Budapest, okt. 23. (Saj. tud. táv.) 

herczegprimás fővárosi palotájában ina

Fegyver nélkül és Sarolta próbái már r aztán mély szomorúság ült ki vonásaidra és 
befejezést nyertek, csak a főpróba van bátra, * ráztad a fejedet. A háború borzalmaira, a sok 
a szerző Lovassy Andor nr jelenlétében, mig ( fájdalomra, a hiába való vérontásra gondoltál, 
kedden a Sarolta főpróbáján Géczy István is ! v . .... —--u-j
jelen lesz. A »Magyardal«, »Tél apó« és »Az ’ 
uj oltár« próbáit is megkezdték, úgy hogy 
30-án megtartható lesz a jótékony előadás. ;

Szigligeti-Színház
Folyószám 23. Bérletszám 23. (páratlan.)

Ma, szombaton 1803 október 24-éa:

A viczeadmirális.
Operette.

SZEMÉLY
Don Mirabolante gróf spanyol 

grand — — — — —
Serafina ) , , . — — —
Sibillina ) lean?al---------------
Gilda árva, Mirabol, házában 
Don Miguel di san Hdefonso 

parancsnok— — — —
Villentuve Henri herczeg vicze­

admirális — — — —
Donna Candida — — — 
Deodado ) _ . — — —
Narcisso ) !al — — — 
Punto, matróz — — — 
Don Carambolo ■— — — 
Lovel, angol hajóhadnagy —

E K.

Sziklay Miklós
Parlagi Kornélia
Haller Irma 
Ruzsinszky I.

Bognár

Békefi Lajos 
T. Pogány Janka 
Bérczy 
Szathmáry Árpád 
Horváth Kálmán 
Perényi I. 
Deésy Alfréd

BEI. Y ARAK i Nagypahoiy 14 koron . oszinti és első 
emeleti páholy 12 kor. Másodemeieti j.; oly 8 kor 
Zsölye 3 kor. Körszék 2 k r. 40 fill. Támlásszék, 2 kor. 
Erkélyülés l-ső sor 1 kor. 20 fill., közép 2-ik sor 1 kor j 
Erkélyülés oldal 2-ik sor 80 fill. II. emeleti zártszék 
60 fill. Földszinti állóhely 1 kor., Diák és katonajegy 

a földszintre 60 fill. Karzati állóhely 40 fill.
Egy szmlap 20 fill

Jegyek előre válthatók a színház jobb oldalán, a bér­
házzal szemben, d. e. 10 tői 12 óráig, d. u. 3-tól 

5-ig. Esti pénz.árnyitás 7 órakor.

A holnapi előadásra jegyek már d. u. 3. órától 
előre válthatók.

Kezdete fél 8 órakor, vége 10 órakor.

Holnap, vasárnap október 25-én

Délután 3 órakor fél helyárakkal:

Régi szerető.
Szinmü.

Este 71/» órakor rendes helyárakkal:

A DRÓTOSTÖT.
Operette.

Az orvos és betege.
Irta: Conan Doyle.

— Ezt csodálatosan jól kitaláltad 1
— Eddig alig is tévedhettem volna, 

azonban visszatéri tekinteted Beecherre „ 
szott, hogy egészen belemerülsz a szemlélésébe. 
Többé nem ránczoltad össze ' a szemöldöködet, 
de még mindig elmélyedve néztél az arczképére 
— átgondoltad az élete pályáját. Es akkor 
eszedbe ju ott, milyen feladatot vállalt magára

I
.■I

Ekkor
s lát-

2.

nem régóta praktizál, de már is sok dolga van. 
Szerencse, hogy még jókor hazajöttünk.

Eléggé ismertem barátomat, hogy az ilye­
fő- u:-* 1 ............................. ■■
Megtudta ő mindezt a részletet egy sebész tás­
kából, mely a kocsi bensejében lógott s melyet 
aíl, a.lczai, lámPa. éPPen megvilágított. Fenn az 

ság volt arra,

föl a lakásunkra. Mit akarhat ismeretlen kollé­
gám olyan későn nálunk ?

t Halvány, sovány arczu, szőke pofaszakálu 
férfi állt föl a székről, mikor beléptünk. Körül­
belül harmincznégy éves lehetett, de beteges 
színe s beesett orczája olyan életmódra vallot­
tak, mely erejét emésztette. Lénye félénk volt 
és bizonytalan, és keskeny fehér keze, melyet 
felállásakor a kandaló szélére nyugtatott, in­
kább illett volna művészhez, mint seborvoshoz.

' Fekete kabátot és sötét nadrágot viselt s némi 
; színe csak a nyakkendőjének volt.

— Jó estét doktor nrl — szólította meg 
Holmes barátságosan. — Ugy-e jó, hogy csak 
nehány perczig kelltt ránk várnia.

— Honnan tudja, uram ? beszélt a kocsis­
sal?

— Nem én, de látom a gyertyáról, mely 
j itt az asztalon áll. K-nm tesssék ismét helyet 

foglalni s aztán mondja meg, miben lehetek 
szolgálatjára.

— Engedje meg, hogy magamat bemutas­
sam. Doktor Trevelyan Percy vagyok s a Brook- 
utczában, a 403. szám alatt lakom.

— On talán szerzője annak a munkának, 
, melynek czime: »Lá hatatlan kóros elváltozások 
{ az idegrendszerben« — kérdeztem én.

Az idegen halvány arcza egészen kipirult 
az örömtől, mikor szavaimból megtudta, hogy 
müvét ismerem.

— Oly ritkán es>k meg, hogy müvemet 
említik 1 — mondotta. Már-már azt hittem, 
hogy munkám hiába való volt, senki sem is­
meri. A kiadóm nagyon kellemetlenkedve nyi­
latkozik a kelendőséf erői. De honnan ösmeri ? 
Bizonyára ön is orvos ?

— Régebben ezredorvos voltam.
(Folyt, köv.)

A 
püspöki konferenczia volt, melyen részt 
vettek: Császka György érsek, 
csányi Pál, 
Zsigmond, Radu Demeter, 
Gyula, Csáky István, Ivánkovics és 
Hosszú Vazul püspökök és Fehér Ipoly 
főapát.

Az értekezletet 10 órakor rövid imá­
val nyitotta meg a herczegprimás.

Elsősorban a katholikus autonómiá­
ról értekeztek. A herczegprimás ismer­
tette a kultuszminiszter átiratát a püs­
pöki kar elaborátumára; Lajos főherczeg 
levelét, melyben a jövőben Bécsben ren­
dezendő kiállításra a püspöki kar birto­
kában levő Mária Therézi korából szár­
mazó érték- és műtárgyak átengedését 
kéri. A püspöki kar tudomásul vette s 
teljesíteni fogja a főherczeg kérését.

Szmre-
Várossy Gyula, Bubics

Firczák

; Lesz-e megoldás?
Budapest, okt. 23. (Saj. tud. táv.) 

A tegnapi megdöbbentő fordulat óta a 
szabadelvű pártban nőttön-nő a konster- 
náczió. Mindenki együtt érez most már. 
A fenyegető jövő elmosta az elentéteket 
s pártárnyalalokat. Közös vélemény, 
hogy a korona kívánságait teljesíteni 
lehetetlen, de éppen mert engedni a párt 
nem szándékozik; a legsötétebb jövőre 
készülődnek.

Többen hangoztatják, hogy 
nemzet és korona között a kon­
fliktus elkerülhetlen.

Keringő hir, hogy Lőbkovitz herczeg 
is jöhet ezek után.

A párt elkeseredett s általános 
mény, hogy jöjjön a minek jönni kell,

véle-

sem'
áldozunk fel.

Rosszalják a Kossuth-párt tehetet­
lenségét, hogy most, mikor szükség volna 
a tömegek megmozditására, a közvéle­
mény felháborodására, hogy presszionál­
hassuk Bécset, nincs energiája az ellen­
zéknek.

Széli Kálmán is legsötétebben jelle­
mezte a helyzetet.

Lukács küldetéséről beszélve,
már
úgyis

és itt so-

úgy
Lu-

a
nyilatkozott, hogy hiába vitte 
kács Bécsbe a párt válaszát, 
semmi, a nihil ellőtt állunk 
káig haboznunk nem lehet.

Maga Tisza István sem 
már a közvélemény ellen akczióba lépni. 
A párt egyöntetűen a legszomorubb for­
dulatra készül. Többen úgy nyilatkoztak, 
hogy csoda volna, ha ezek után békés 
megoldás jöhetne létre, mert Andrássy 
és Tisza bécsi útja óta sokat változtak 
a viszonyok s ma már nincs magyar 
politikus, aki kormányra vállalkozna a 
korona intencziói szerint.

Budapest, okt. 23. (Saj. tud. táv.) 
A függetlenségi párt értekezletén a 9-es 
bizottság programmja ellen készülnek 
állást foglalni, de azt még mindig nem 
ismerik részleteiben.

Barabás Béla felháborodással tiltako­
zik a bécsi parancsszó ellen.

vállalkozik

nincs magyar
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Kossuth Ferencz azonban még nem 
látja szükségesnek a Ház összehivását.

Budapest, okt. 23. (Saját tud. táv.) 
A Szederkényi-p&rt ma elhatározta a 
képviselöház összehivását s már kibo­
csátották az aláírási ivet, de kérdés, 
hogy lesznek-e húszán.

BéCS, október 23. (Saj. tud. táv.) 
Este 6 órakor Lukács László ide érke­
zett, hogy holnap audienczián terjessze a 
király elé a szabadelvű párt válaszát.

Udvari körökben mereven elzárkóz­
nak minden további tárgyalástól, s ál­
talános vélemény, hogy a király minden 
további magyarázat nélkül elutasítja a 
Lukács előterjesztését.

Az osztrák lapok Lukács bécsi útjá­
ról írva, a szabadelvüpárt teljes bukásá­
ról beszélnek. írják, hogy a király nem 
tárgyal a parlamenti bizottsággal s me­
reven visszavonja a Lukácsnak tett en­
gedményeket. Ez állításhoz azt á kom­
mentárt fűzik, hogy a szabad ilvüpárt 
bukását jelenti s udvari körök tanácsára 
azért zárkózik igy el a király, hogy a 
néppárttal tegyen kísérletet a kibonta­
kozásra A bécsi lapok mint befejezett 
tényről beszélnek a néppárt uralomra 
jutásáról.

Szász Károly nyugalomban.
Budapest, okt. 23. (Saj. tud. táv.) 

Mint budapesti tudósítónk Írja, Szász 
Károly református püspök, a költő, ma­
gas hivatalából saját kérelmére nyuga­
lomba vonul.

KÖZGAZDASÁG.

A bnza angolnácska elleni véde­
kezés. Szintén egy igen káros betegsége a 
búzának, a melyet egy kis nematoda szert! 
állatka okoz, a mely kalászban fejlődő mag­
vakban tanyázik. Az inficziálás mindig a ve­
tőmaggal történik, a melyben (egy-egy meg­
támadott magban) egész tömeg 1 mm. nagy­
ságú lárvácska tartózkodik s midőn a mag a 
földbe kerül s a talaj nedvessége folytán ki- 
csirázik, az angoluácskák is megmozdulnak, 
hogy a környékbeli vetőmagot inficziálják. Te­
hát egyetlenegy beteg vetőmag igen sok egész­
séges magból fejlődő növényt képes beteggé 
tenni.

Az angolnácska ugyanis a fiatal növényen 
egész a virágig kúszik s azt megtámadja. A 
szem azért csak kifejlődik, de már akkor 
inficziálva van. A kalász megtámadásáig az 
angolnácskák nemi különbséggel nem bírnak 
csak a bejutás után változnak át és különül­
nek el némileg, még pedig származnak belőlük 
3—5 mm. hosszú nő és 2 mm. hosszú him- 
nemü egyedek. A nőstények párosodás után a 
kalászkákba számos petét raknak s ennek meg­
történte után a szülők tönkre mennek, elhal­
nak. Fentiekből tehát világosan lehet látni, 
hogy inficziálás nem a talaj közvetítésével tör­
ténik, hanem a vetőmaggal terjed s éppen 
ezért a védekező -i módozatoknak is ide kell 
iránynlnia.

A legjobb védekezési eszköz a vetőmag 
alapos tisztítása, rostálása, a mely különböző 
rostáinkkal igen könnyen keresztül vihető; a 
mit eléggé bizonyít azon körülmény, hogy a 
búza ezen ellensége mind ritkább lesz. Egyes 
vidékeken azonban, hol kevés gondot fordí­
tanak a vetőmag ilyetén való kezelésére, még 
mindig jelentékeny károkat okoz. Szokták még 
ellene a vetőmagot csávázni is kőnsavas víz­
ben, melyet 156 liter viz és 1 liter angol kén­
sav vegyítéséből állítanak elő. Ha fellépése 
nagyobb arányokat ölt, a talaj mély nevelés­
ben részesítendő s ott azon helyen egy pár 

évig. Egy pár évig a búza termelése beszünte­
tendő, hogy az esetleg a talajban levő álczák 
elpusztuljanak. Ilyen esetben czélszerü a vetés 
fejlődését chilisalétrommal való felültrágyázás 
által siettetni.

Nagyváradi hetivásár.
Vásári árjegyzék a nagyváradi piaczon 

1903. okt. hó 20-ik napján tartott vásárban 
eladott termesztmények és élelmi szereknek.

Tiszta búza 14.40—14.—. Kétszeres búza 
11.80—11.—. Rozs 11.------10.60. Árpa 10.20—
9.60—. Zab 10.20—9.60. Tengeri 9.60—9.—. 
Borsó 34.—. Lencse 36.-—. Bab 16.—. Köles- , 
kása 24.—. Burgonya 3.20. 100 kiló lángliszt 
25.20. Zsemlyeliszt 24.60. Fehér kenyér liszt 
24.40. Barna kenyér liszt 21.40. Széna fu- 
verral 4.60. Sózott szalonna 152.—. 6 kiló 
zsup-szalma —.20. 150 dkr. alom-szalma —.12. i 
1 köbméter bükkfa 6.40. Tölgyfa 6.—. Cserfa í 
6.80. 1 kiló marhahús —.96. 1 kiló öntött • 
gyertya —.80. 1 kiló lámpaolaj —.78. 1 liter 
ó-bor 1.—. 1 liter uj-bor —68. Pálinka —.72. 
Szilvapálinka 1.40. Szesz 2.—. 1 méterm. kősó 
21.50. 1 mm. nyers faggyú 48.—. 1 mm. ol- 1 
vasztott faggyú 68.—. 1 mm. szappan 48.—, ■ 
1 mm. birka gyapjú —.—. 1 mm. magyar • 
gyapjú —.—. 1 httr ó-bor 60.—. 1 hltr uj-bor | 
34.—. 1 mm. mész 1.40. 1 mm. kemény fa­
szén 3.20. 1 mm. puha faszén 3.—. 1 mm. • 
kendermag 20.—. 1 mm. köles —.—. 1 mm. j 
repcze —.—. 1 mm. dió 30.—. 1 mm. mo- | 
gyoró —.—. 1 mm. aszalt szilva 46.—. 1 kgr. \ 
savanyu káposzta —.—. 1 kgr. szalonna 1.54 < 
1 kgr. sertés hús 1.28. 1 kgr. juh-hus —.80. 
1 kgr. vereshagyma —.12. 1 kgr. foghagyma 
—.34. 1 kgr. bors 2.20. 1 kgr. paprika 3.60. 
1 kgr. barna kenyér —.20. 1 Itr kőolaj —44.

Forgalmi kimutatás 1903. okt. hó 
20-ról. Tiszta búza körülbelül 2200 hltr. Két­
szeres búza 350 hltr. Rozs 500 hltr. Árpa 200 
hltr. Zab 300 hltr. Tengeri 1400 hltr. Burgonya 
140 hltr.

Lábas jószágok: Hízott sertés mintegy 
100 drb. Félhizott 93 drb. Sovány 90 drb. 
Süldő 320 drb. Malacz 280 drb. Hízott marha 
140 drb. Jármos ökör 400 drb. Fejős tehén 
200 drb. Borjú 260 drb. Bivaly 14 drb. Juh 
és kecske 700 drb. Ló 436 drb.

Határidők.
Budapest, okt. 23.

Búza októberre — — — — — — — 7.36
Búza áprilisra — — — — — — — 7.88
Tengeri — — — — — — — — 6.26
Rozs okt. — — — — — — — — 6.80
Zab ápr. — — — — — — — — 5.90
Káposzta, repcze, aug. — _ _ — — 11.90

Értéktőzsde
Budapest, okt. 23.

Osztrák hitel — — — — — — — 688.50
Magyar hitel — — — — — — — 749.50
Allamvasut — — — — — — — 694.—
Rimamurányi — — — — — — — 488.—
Magyar jelzálog — — — — — — 535.25
Salgótarjáni — — — — — — — —.—
Wagon-kölcsön — — — — — — —.—

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1903. okt. 23-án.

Magyar aranyjáradék 4 ‘... — — — — — 118.25 . 
Magyar koronajáradék — — — — — — 97 50 ‘
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4,/,J/o — — —.— j
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 2*/o0/o — — —.— i
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — —.— I
Magyar földtehermentes’.ési kötvény 4% — 97.90
Italmérési jog megváltási kötvény — — — .-- I
Horváth szlavonföldtehermentési kötvény — — 97.40
Magyar nyeremény-so-sjegy-kölcsön — — — 205. - I 
Tiszaszabályozás és szegedi sorsjegyek-kölcsön 155.— 
Osztrák járadék papírban — — — — — 99.75
Osztrák járadék papírban — — — — — 100.25
Osztrák járadék aranyban — — _ _ _ U9.25
Oszti «"róna •> a ék — — — — — 99.75
Osztrák államsorsjegyek — — — — — 153.50
Osztrák magyar bank részvény — — — — 16.07
Magyar hitelbankrészvény — — — — — 722.—
Osztrák hitelintézet részvény — — — — 656.—
Párisi vista — — — — — — — — 19.05
29 frankos arany (Napoleon’dor) — — — 117 22
Németbirodalmi márka — — —- — — 239.32
Londoni visia — — — — — — — 95.20
20 márkás arany — — — — — — — 23.47

SZERKESZTŐI POSTA.

Z. J. (Helyben). Oh, igen. Láttuk a Hala­
dás czimmel megjelenő papiros legújabb számát s 
abban a Katholikus Szabad Liczeum elleni köhö-
gést. Nem csodálkozunk rajta. A ki azt a ezikket 
irta, biztosan soha sem volt egy kath. szabad 
liczeumi előadáson sem, mert akkor nem Írhatta 
volna, hogy azokat »kicsi s olyan közönségnek* 
tartották, > melynek arra szüksége nem volt < 
Lehet, hogy a czikkirónak nem volt szüksége s 
mint kacsatollal irt czikke mutatja, ő rá még úgy 
sem volt ott szükség. A Kath. Szabad Liczeum 
előadásai intelligens közönségnek vannak szánva 
s tényleg olyan nagyszámú és előkelő közönség 
vett részt valamennyi matinén és estélyen, a minőt 
máshol Nagyváradon látni nem lehet. Nem a kath. 
kör az oka, ha egyesek ebben á közönségben 
nem érzik otthonosan magukat. Szóval a Haladás 
ezúttal is elmaradt valamivel az igazság mögött.

Az igazság kedvéért megsúghatjuk azt is, 
hogy a szabad liczeumi előadásokkal eddig sokan 
próbálkoztak már Nagyváradon, de csak a Kath. 
Körnek sikerült a feladat megoldása. Megsúghatjuk 
azt is, hogy mikor a Kör az előadásoknak évek­
kel ezelőtt tartott ünnepélyeivel csak útját egyen­
gette, a »sötét reakczió aknamunkájában« részt 
vett, (bár csak mint szavaló) a fényességet lö­
vellő Haladás fel. szerkesztője, Papp János ur is.

A. 8zerkoirt6»órt felelő«-

Dr. VUCSKICS «YÜLA.

12572—1903. tkv.

Árverési hirdetmény.
A nagyváradi kir. törvényszék mint tkv1 

hatóság Avarfy Ferencz ügyvéd által képviselt 
Peczold Emilia végrehajtatónak Peczold Károly 
b.-böszörménni lakos végrehajtást szenvedő 
elleni végrehajtási ügyében nevezett végrehaj­
tató 4500 kor. tőke, ennek 1900. évi julius hó 
12. napjától járó 5»/, kamatai, 408 korona 85 
fillérben megállapított és még felmerülendő 
költségekből álló követelések kielégítése czél- 
jából a b.-böszörményi 784. sz. tkvi betétben 
A I 1—2. sor 781. 782. hrsz. a. felvett 391. 
népsorszámu ház, udvar és kertből álló ingat­
lanból végrehajtást szenvedőt illető ‘/» ed r. juta­
lékára a nagyváradi takarékpénztár részvény­
társaság utóajánlaia folytán a 7967. tkv. 903. 
sz. alatti árverési hirdetménynyel kitűzött és 
megtartott, de végrehajtást szenvedő előterjesz­
tése alapján megsemmisített árverésnek fogana­
tosítására újabb határidőül 1903. október hő 
31-ik napjának délelőtti 10 óráját B.-Böször- 
mény községházához ezennel kitűzi.

Kikiáltási ár 2950 korona, melyen alól az 
árverésre kitett ingatlan nem fog eladatni. A 
vételár 3 részletben fizetendő és pedig az első 
részlet az árverés napjától számítandó 15 nap 
alatt, — a második részlet ugyanazon naptól 
számítandó 60 nap alatt és a harmadik részlet 
ugyanazon naptól számítandó 90 nap alatt, 
minden egyes vételári részlet után az árverés 
napjától számítandó 5°/0 kamatokkal együtt. A 
bánatpénz az utolsó részletbe fog betudatni.

Az árverési hirdetmény kibocsátásával 
egyidejűleg megállapított árverési feltételek a 
hivatalos órák alatt ezen kir. tszék mint tkvi 
hatóságnál és B.-Böszörmény község elöljárósá­
gánál tekinthetők meg. — Az árverési hirdet­
mény egy példánya a kir. tszék hirdetményi 
táblájára kifüggesztetni, továbbá kifüggesztés 
végett és az árverési feltételek megtckinthetése 
végett egy példányban B.-Böszörmény község 
elöljáróságának, továbbá az árverési hirdetmény 
egy-egy példánya a szomszédos Vizesgyán és 
Körösszeg községek elöljáróságának azonnali 
szabályszerű közhírré tétel végett megküldetni 
s végre az árverési hirdetmény kivonata vala­
melyik helyi lapban közzététel végett végrehaj­
tató ügyvédjének kiadatni rendeltetik.

Nagyvárad, 1903 szeptember 2. napján.
A kir. törvényszék mint telekkönyvi ha~ 

tóság.
Kiss András,

470- kir, tszéki bitó.
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TISZÁNTÚL (244. az.) 1903. október 24.

A várad-velenczei volt Weinberger 
féle gyárhelyiségben

2 magtár
azonnal bérbevehető.
Értekezhetni lehet a Nagyváradi Takarék­

pénztárnál. 807.

Kiadó lakás.
A Kossuth-utczai Mezey-féle házban 

egy II. emeleti 6 szoba és mellékhelyisé­
gekből álló lakás f. évi november hó 1-től 
kiadó. 417

Hirdetések felvétetnek
a legjutányosabb árban e lap

kiadóhivatalában

Mezey Sándor, Szt. László-tér „Sas^-szálloda alatt, 
űri, női divat és fehérnemű raktára.

Ajánlja a n. é. közönség figyelmébe kizárólag legjobb minőségű árukkal felszerelt raktárát.
Uráli részére: Kalapok, fehérnemüek mérték szerint a legjobb kivitelben. Keztyük, harisnyák, meleg 

gyapjú alsó ruházatok. Különlegességek nyakkendőkben, gallérok s minden idetartozó czikkek.
Hölgy éli részére: Juponok, Blousok, pongyolák, fűzök, harisnyanemüek, keztyük s mindennemű 

ruházati idény és pipere czikkek, a legválogatottabb kivitelben, 

gyermekruha újdonságok.
Meleg alsó ruházatok gyermekek részére.

Vidéki rendelések lelkiismeretesen eszközöltetnek. Kívánatra választék küldetik.

Mezey Sándor.
Szt. László-tér „Sas“-szálloda alatt.

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban. I
________________________________ i

SZENT LÁSZLÓ KÖNYVNYOMDA
Nagyvárad, Apácza-utcza 3. szám.

Művek 

folyóiratok, hírlapok, 
vonalzatok, 

gazdasági nyomtatványok, 
egyházi, községi 

és egyéb 

hivatalos nyomtatványok, 
körle velek, 

levélboritékok.

Elvállal és készít:

Ízléses kivitelben 
mindennemű 

nyomdai munkákat 
jutányos árak mellett.

Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Levélfejek, 

számlák, falragaszok, 
báli meghívók, 

táncrendek, étlapok, 
naptárak, 

palaczkfeliratok, 
névjegyek, 

gyászlapok 
stb. a nyomdai szakba 
vágó nyomtatványok 

készítése.

A lat és gór. szert, kath. egyházmegyei nyomtatványok
ráki ira.

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban.

Nyomatott a Szent László nyomdában Nagyváradon.


